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В одном из самых масштабных романов современного английского писателя Грэма Свифта «Воздоземье» (1983) рассказчиком становится школьный учитель истории. Вместо урока он повествует о своей жизни, избирая форму изустного рассказывания. Подобный приём сейчас — широко распространенная практика. Не зря Кристофер Нэш отмечает, что «narrative <…> is central to our essential cognitive activities (Ricoeur), to historical thinking (White), to psychological analysis and practice (Lacan), to political critique and praxis (Lyotard); the ‘movement of language and writing across time’ is ‘essentially narrative’, Fredric Jameson has declared in sympathy with this synthetic vision; ‘the all-informing process of narrative’ is ‘the central function or instance of the human mind’» («Нарратив — основа наших первичных когнитивных активностей (П. Рикёр), исторического мышления (Х. Уайт), психоанализа и психологической практики (Ж. Лакан), политической критики и праксиса (Ж.-Ф. Лиотар); и “само  ‘движение’ языка и письма во времени по сути своей нарративно”, — утверждал Ф. Джеймисон в соответсвии со своим синтетическим видением; а “стремление нарратива обозреть все становится основной функцией (началом) мышления человека”». — Перевод наш, Д.А.) [Nash 2005: xi].  Мы можем наблюдать подобное в других текстах Свифта. Более того, тенденция к тематизации storytelling заметна также у  многих современных английских авторов, таких как М. Уэльбек, Э. Каррер, Я. Мартел и др.
Целью нашей работы является исследование выбора данной повествовательной стратегии автором и — непосредственно — функций storytelling в романе. Мы выделяем четыре функции storytelling в отношении «Воздоземья».
В первую очередь подчеркнем, что рассказчиком романа Свифта нарратив осознаётся одновременно и как инструмент, и как предмет познания. Том Крик, учитель истории, постоянно пребывает в рефлексиях, озвученных как ученикам, так и читателю романа. При этом он стремится найти форму для своих знаний и жизненного опыта, нередко сопровождая свои размышления саморефлексивными замечаниями. Так, storytelling в исследуемом тексте становится формой осмысления истории и попыткой преодоления эпистемологической неуверенности. Рассказчик прямо декларирует известный тезис второй половины XX века о крахе авторитетов, недоверии к метанарративам и невозможности их конструирования. Следует помнить и о том, что перед нами историк, возможно отсылающий к классической работе Х. Уайта «Метаистория» о кризисе исторического нарратива. В подобном контексте «печальной и испуганной эпохи» (С. Зонтаг) изустный рассказ-быличка работает как единственная возможная «сборка» опыта.
Во-вторых, storytelling в данном тексте выступает в качестве терапии травматического опыта, являясь эффективным и широко используемым в нарративной психологии методом. Как известно, травматические события и психология травмы – одна и ключевых тем в творчестве Г. Свифта. Говоря о Waterland, заметим, что главный герой стремится справиться со своими болезненными воспоминаниями, предлагая не только слушателям, но, возможно, и самому себе изустную версию событий собственной жизни. Исповедальный повествователь, конструируя собственную модель жизни и вписывая ее в «травматическую» историю рода, страны и мира, помогает себе справиться с травматическим барьером и делает боль «метафизически уютнее» (У. Эко).
Кроме того, книга Свифта как издательский проект во многом стала успешной благодаря апелляции к storytelling как эффективному коммуникативному инструменту. Свифт создает привлекательный для читателя концептуально сложный роман о конце истории, пронизанный философскими рефлексиями об эпистемологической неуверенности, однако подает свою непростую философию короткими проникновенными рассказами и быличками, доступными широкой аудитории. Возможно, благодаря этому, роман попадает в короткий список Букера и становится известен. Свифт неосознанно использует успешную формулу, разработанную в рамках маркетинга и исследований современного медиа-дискурса: эмоции + история [Simmons 2006: 24]. Главный герой рассказывает о своём опыте, призывая читателя к сопереживанию. Его речь имеет установку на интимность и исповедальность, ставших «ходовым товаром» на рынке современных популярных медиа (достаточно вспомнить разнообразные исповедальные ток-шоу, soft-news, сенсационную литературу и пр.). 
Наконец, Свифт использует storytelling также потому, что традиционная культура Великобритании тесно связана с непритязательным рассказыванием сказок, историй, притч и юмористических зарисовок в повседневной жизни. Storytelling в этом его аспекте (от фольклорных фестивалей до посиделок в пабах) также востребован аудиторией. Подобное отмечают исследователи национальной идентичности [Bhabha 2013: 144]. Так, в тексте «Водоземья» создаётся аура английскости, сводимая к узнаваемому стилю рассказов и быличек. Брендирование английскости уже отмечалось исследователями (например, C. Коннором на материале романа К. Исигуро «Остаток дня» [Connor 1996: 111]). Однако же у Свифта английскость манифестируется посредством storytelling. 
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